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PREDLOGI SPREMEMB
Odbor za pravice žensk in enakost spolov predlaga Odboru za razvoj kot pristojnemu odboru naslednje :
<RepeatBlock-Amend><Amend>Predlog spremembe		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 2 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	–	ob upoštevanju Konvencije Organizacije združenih narodov (OZN) o pravicah invalidov, ki so jo ratificirale EU in vse njene države članice,


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 5 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	–	ob upoštevanju akcijskega načrta za enakost spolov III (GAP III) za obdobje 2021–2025,


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 6 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	–	ob upoštevanju strateškega pristopa EU k vprašanju žensk, miru in varnosti,


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 6 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	–	ob upoštevanju mednarodne konference o prebivalstvu in razvoju (ICPD), ki je potekala leta 1994 v Kairu, njenega akcijskega programa in rezultatov poznejših konferenc o pregledu,


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 6 c (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	–	ob upoštevanju pekinških izhodišč za ukrepanje in rezultatov poznejših konferenc o pregledu,


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 6 d (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	–	ob upoštevanju sklepov Sveta z dne 10. decembra 2018 o ženskah, miru in varnosti,


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 7 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	–	ob upoštevanju svoje resolucije z dne 24. junija 2021 o stanju spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic v EU v povezavi z zdravjem žensk1a,

	
	_________________

	
	1a UL C 81, 18.2.2022, str. 43.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 9 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	–	ob upoštevanju resolucije Varnostnega sveta OZN št. 1325 o ženskah, miru in varnosti,


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 19 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	–	ob upoštevanju svoje resolucije z dne 29. novembra 2018 o položaju invalidk1a,

	
	_________________

	
	1a UL C 363, 28.10.2020, str. 164.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava -A (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	-A.	ker so spolno enakopravne družbe bolj zdrave, varnejše, pravičnejše in uspešnejše za vse; ker sta enakost spolov in doseganje enakih pravic za ženske predpogoja za demokracijo in spoštovanje načela pravne države;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava A a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Aa.	ker se ženske in dekleta, ki prejemajo humanitarno pomoč, soočajo s hudimi neenakostmi med spoloma, kot so omejen dostop do virov, zajemši hrano, pomanjkanje izobraževanja, dela ter zdravja, vštevši pravice na področju spolnega in reproduktivnega zdravja, ter večje tveganje nasilja na podlagi spola in reproduktivnega nasilja; ker so zaradi življenja v takšnih razmerah bolj ranljivi tudi otroci; ker so invalidke, ki se soočajo s humanitarnimi krizami, izpostavljene večjemu tveganju izključenosti, diskriminacije in nasilja;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava A b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Ab.	ker je zaradi razmer v Afganistanu še večji pritisk na že tako obremenjene humanitarne vire, milijoni ljudi pa so v še večji stiski, vključno z ženskami in dekleti, ki si prizadevajo preživeti;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	B.	ker se humanitarni sistem sooča z obsežno krizo financiranja; ker sta ukinitev programov Agencije ZDA za mednarodni razvoj (USAID)6 in zmanjšanje tuje pomoči drugih ključnih donatorjev, tudi številnih držav članic EU, privedla do doslej največjega zmanjšanja svetovnega financiranja humanitarnih, zdravstvenih in podnebnih pobud; ker imajo ta zmanjšanja uničujoče posledice za svetovno zdravje (dodatno se zvišuje tveganje izbruhov nalezljivih bolezni) in prehransko varnost; ker ta zmanjšanja nesorazmerno prizadenejo ženske in dekleta; ker ta zmanjšanja dodatno ogrožajo varnost in dobro počutje beguncev;
	B.	ker se humanitarni sistem sooča z obsežno krizo financiranja; ker sta ukinitev programov Agencije ZDA za mednarodni razvoj (USAID)6 in zmanjšanje tuje pomoči drugih ključnih donatorjev, tudi številnih držav članic EU, privedla do doslej največjega zmanjšanja svetovnega financiranja humanitarnih, zdravstvenih in podnebnih pobud ter pobud za enakost spolov; ker zmanjšanje humanitarne pomoči le še zaostruje humanitarne krize; ker imajo ta zmanjšanja uničujoče posledice za svetovno zdravje (dodatno se zvišuje tveganje izbruhov nalezljivih bolezni, neželenih in mladoletniških nosečnosti ter obolevnosti in umrljivosti mater) in prehransko varnost; ker ta zmanjšanja nesorazmerno prizadenejo ženske in dekleta ter LGBTIQ+ osebe; ker ta zmanjšanja dodatno ogrožajo varnost in dobro počutje beguncev; ker zamrznitev financiranja ZDA močno ovira humanitarna prizadevanja, ovira izvajanje projektov, zaposlovanje in zmožnost podpore ženskam in dekletom, kar še posebej negativno vpliva na sodelovanje žensk pri humanitarnem odzivu; ker naložbe v enakost spolov rešujejo življenja v humanitarnih okoljih; ker obstajajo dokazi, da humanitarno načrtovanje, ki upošteva vidik spola, prinaša visoke donose, in sicer 8 dolarjev za vsak vložen dolar6a; ker je v novi globalni zdravstveni strategiji EU, ki jo je Komisija sprejela leta 2022, svetovno zdravje opredeljeno kot bistven steber zunanje politike EU in naložbena prednostna naloga strategije Global Gateway;

	_________________
	_________________

	6 Bela hiša, Reevaluating and Realigning United States Foreign Aid (Ponovna ocena zunanje pomoči Združenih držav in njeno usklajevanje s cilji), 20. januar 2025.
	6 Bela hiša, Reevaluating and Realigning United States Foreign Aid (Ponovna ocena zunanje pomoči Združenih držav in njeno usklajevanje s cilji), 20. januar 2025.

	
	6a https://www.unwomen.org/en/articles/facts-and-figures/facts-and-figures-humanitarian-action.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Ba.	ker na ravni EU in mednarodni ravni obstajajo celoviti sistemi za zagotavljanje humanitarne pomoči; ker kljub temu, da obstaja humanitarna pomoč, ki upošteva vidik spola, se še vedno pojavlja veliko rastočih izzivov v zvezi z določanjem prednostnih nalog; ker se večplastna kriza nanaša na kompleksen in medsebojno povezan sklop kriz, ki se pojavljajo hkrati1a; ker ženske, dekleta in LGBTIQ+ osebe po vsem svetu, v določenih okoliščinah pa tudi migrante in begunce nesorazmerno prizadenejo revščina, humanitarne krize, podnebne spremembe, konflikti, vojne, ekstremizem, terorizem in spolno nasilje, povezano s konflikti, vštevši posilstvo kot vojno orožje, spolno izkoriščanje, spolno prenosljive bolezni, neželene nosečnosti in omejen dostop do kritičnih virov, kot so varna zatočišča, hrana in voda, ter se pogosteje soočajo z drugimi kršitvami človekovih pravic, ki so po poročilih nekaterih nevladnih organizacij nekaznovane; ker je stalno prisotna praksa pohabljanja ženskih spolovil še vedno zelo zaskrbljujoča, zlasti zaradi večplastne krize, ki še povečuje ranljivost žensk in deklet ter zahteva neomajno solidarnost z žrtvami; ker je v času večplastne krize pomembno zagotoviti usmerjeno humanitarno pomoč za ženske in dekleta, da bi jih zaščitili in zagotovili njihovo preživetje, tudi zaščito pred nasiljem na podlagi spola, zmanjševanje splošnega tveganja, zagotavljanje dostopa do zdravstvenih storitev, podporo za preživljanje in sodelovanje v družbenem življenju in odločanju;

	
	_________________

	
	1a https://policy-lab.ec.europa.eu/news/unraveling-polycrisis-foresight-and-innovation-2025-03-26_en.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Bb.	ker ima zmanjšanje tuje pomoči in humanitarne pomoči uničujoče posledice za svetovno zdravje, enakost spolov in človekove pravice; ker so lokalne in nacionalne organizacije, ki jih vodijo ženske, in organizacije za pravice žensk med najbolj prizadetimi, saj so ključni akterji v kriznih razmerah in se v številnih delih sveta soočajo z represijo, nasiljem in vse večjimi omejitvami; ker hkrati to zmanjšanje nesorazmerno vpliva na ženske, dekleta, invalide in prebivalce podeželskih in oddaljenih območij, kar še povečuje obstoječe neenakosti in ovira njihov dostop do zdravstvenih storitev, varnih zatočišč in osnovne infrastrukture; ker ta zmanjšanja zadevajo predvsem projekte, povezane s spolnim zdravjem, in nesorazmerno vplivajo na marginalizirane skupine, predvsem ženske in dekleta, s tem pa med drugim povečujejo tveganje izbruhov nalezljivih bolezni, zlasti tveganje za ponovno svetovno krizo HIV; ker bo ponovna uvedba pravila svetovne prepovedi v ZDA negativno vplivala na spolno in reproduktivno zdravje in pravice po vsem svetu in prizadela na milijone življenj, zlasti tistih v marginaliziranem položaju; ker je prejšnje pravilo svetovne prepovedi (2017–2021) povzročilo približno 108 000 smrti mater in otrok ter 360 000 novih okužb z virusom HIV1a;

	
	_________________

	
	1a https://www.pnas.org/doi/full/10.1073/pnas.2123177119.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B c (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Bc.	ker je nasilje nad ženskami v vseh oblikah (fizično, spolno, psihološko, ekonomsko ali kibernetsko) kršitev človekovih pravic, skrajna oblika diskriminacije žensk in ena glavnih ovir za doseganje enakosti spolov;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B d (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Bd.	ker so ženske in LGBTIQ+ osebe, ki se soočajo z večplastnimi in prekrivajočimi se oblikami diskriminacije na podlagi rase, invalidnosti, priseljenskega statusa, spolne identitete, spolne usmerjenosti ali socialno-ekonomskega ozadja, pogosto spregledane v humanitarnih posegih ter bolj izpostavljene nasilju in izključenosti;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B e (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Be.	ker gibanja proti enakosti spolov vse bolj izkoriščajo humanitarne krize za odvračanje od enakosti spolov in delegitimizacijo ženskih organizacij, tudi v partnerskih državah EU;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B f (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Bf.	ker je po podatkih OZN leta 2023 več kot 600 milijonov žensk in deklet živelo manj kot 50 kilometrov od konfliktnega območja, kar je več kot 50 % več kot pred desetletjem;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B g (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Bg.	ker fizična nedostopnost, vključno s pomanjkanjem varnega prevoza in infrastrukture, močno omejuje zmožnost žensk in deklet za dostop do humanitarne pomoči, zdravstvenega varstva in zaščite;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava C</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	C.	ker so konflikti in podnebne spremembe glavni vzroki povečanja humanitarnih potreb ter jih z usklajenim in skupnim ukrepanjem povzroča človek in jih je mogoče odpraviti; ker podnebne spremembe in degradacija okolja povzročajo vse večjo nestabilnost in konflikte, nevarnosti, povezane s podnebjem, naravne nesreče, pomanjkanje virov, vključno z neustrezno preskrbo z vodo in prehransko varnostjo, notranje razseljevanje in prisilne migracije;
	C.	ker so konflikti in podnebne spremembe glavni vzroki povečanja humanitarnih potreb ter jih z usklajenim in skupnim ukrepanjem povzroča človek in jih je mogoče odpraviti, večji vpliv pa imajo na najbolj revne države in prebivalstvo; ker podnebne spremembe, izguba biotske raznovrstnosti in degradacija okolja povzročajo vse večjo nestabilnost in konflikte, nevarnosti, povezane s podnebjem, naravne nesreče, pomanjkanje virov, vključno z neustrezno preskrbo z vodo in prehransko varnostjo, notranje razseljevanje in prisilne migracije, kar nesorazmerno prizadene ženske in ranljive skupine;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava C a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Ca.	ker humanitarne razmere v Sudanu niso le katastrofa za prebivalce te države, temveč gre za globalno neuspešno ukrepanje, prevzemanje odgovornosti in humanitarno pomoč, pri čemer velik del te še vedno trajajoče tragedije nosijo ženske in dekleta;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava D</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	D.	ker je v številnih okoliščinah zaskrbljujoče pomanjkanje dostopa do humanitarne pomoči, ki ga še poslabšuje porast nevarnih in uničujočih teženj pri razlagi in uporabi mednarodnega humanitarnega prava;
	D.	ker je zaskrbljujoče pomanjkanje neoviranega dostopa humanitarne pomoči do ljudi v stiski, tudi med konflikti, naravnimi nesrečami, podnebnimi dogodki, izbruhi bolezni in vzdolž migrantskih poti, ki ga še poslabšuje porast nevarnih in uničujočih teženj pri razlagi in uporabi mednarodnega prava o človekovih pravicah, humanitarnega prava in humanitarnih načel; ker so delavci OZN na področju pravic opozorili na neukrepanje mednarodne skupnosti; ker v kriznih in konfliktnih razmerah zadnje čase prihaja do največ napadov na humanitarne delavce in civilno prebivalstvo ter civilno infrastrukturo; ker ženske, dekleta, LGBTIQ+ osebe, migrante in begunce nesorazmerno prizadenejo številne humanitarne krize po vsem svetu1a, tudi največja humanitarna kriza, kriza razseljevanja in lakote na svetu v Sudanu, odprti konflikti in razseljevanja v Gazi, posledice potresa v Mjanmaru, izbruhi kolere v Demokratični republiki Kongo, hudo pomanjkanje hrane in vode na Afriškem rogu, dolgotrajni konflikti v Siriji in Jemnu ter begunska kriza v Južnem Sudanu;

	
	_________________

	
	1a https://www.oxfam.org.uk/documents/715/Rights_Resilience_Response.pdf.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava D a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Da.	ker več kot 18 % afganistanskih žensk in deklet nima dostopa do humanitarnih delavk ali pa je ta dostop omejen; ker lahko le humanitarne delavke govorijo z ženskami in dekleti zavoljo ocene njihovih potreb in zagotavljanja pomoči;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava D b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	Db.	ker bi morala EU pri humanitarni pomoči še naprej upoštevati vidik spola in starosti, njen cilj pa bi morala biti prilagodljivost na spol in starost, ob upoštevanju posebnih potreb, ranljivosti in zmogljivosti vseh oseb;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 1</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	1. vztraja, da morajo vse strani v konfliktu spoštovati in zagotoviti spoštovanje mednarodnega humanitarnega prava ter mednarodnega prava človekovih pravic; vztraja, da je treba okrepiti osrednjo vlogo humanitarnih načel v zunanjem delovanju EU;
	1. vztraja, da morajo vse strani v konfliktu spoštovati in zagotoviti spoštovanje mednarodnega humanitarnega prava ter mednarodnega prava človekovih pravic; ugotavlja, da se posilstva in druge oblike spolnega nasilja uporabljajo kot vojno orožje in da gre pri tem za vojna hudodelstva, hudodelstva zoper človečnost in dejanja, ki prispevajo h genocidu; poudarja vlogo organizacij za pravice žensk pri zagotavljanju dostopa žrtev do pravnega varstva in podpornih storitev; vztraja, da je treba precej okrepiti osrednjo vlogo humanitarnih načel v zunanjem delovanju EU;



</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	1a.	opozarja, da je EU zveza, ki temelji na vrednotah, pri čemer je enakost spolov eno od njenih temeljnih načel, kot je zapisano v členu 2 PEU; poleg tega poudarja, da člen 8 PDEU določa odgovornost EU za spodbujanje enakosti spolov pri vseh svojih ukrepih;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 1 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	1b.	poudarja, kako pomembno je spodbujati dostop do spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic po vsem svetu ter da je EU zavezana zagotavljanju dostopa do storitev reproduktivnega in maternega zdravstvenega varstva, vključno z nujno kontracepcijo, profilakso po izpostavitvi, zdravljenjem spolno prenosljivih okužb ter dostopom do varnega in zakonitega splava za vse, tudi preživele žrtve posilstva, kot del njihove zaščitene pravice do osnovne zdravstvene oskrbe in njihovega pravičnega vključevanja v sisteme primarnega in sekundarnega zdravstvenega varstva, pa tudi klinično obravnavo posilstev za ženske in dekleta, ki so jih prizadele humanitarne krize, in druge ranljive skupine prebivalstva, vključno s tistimi, ki doživljajo presečno diskriminacijo; poziva EU in njene humanitarne partnerje, naj v sveženj minimalnih začetnih storitev vključijo in učinkovito zagotovijo storitve varnega splava;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 1 c (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	1c.	poudarja, kako pomembno je zagotoviti vidik spola kot sestavni del vseh ukrepov EU na področju humanitarne pomoči in kriznega upravljanja, tudi v zunanji politiki; opozarja na zavezanost EU ciljem trajnostnega razvoja, s posebnim poudarkom na cilju trajnostnega razvoja št. 5 o enakosti spolov ter opolnomočenju žensk in deklet, ki so bistveni za izgradnjo odpornih in vključujočih družb; poudarja, da je doseganje cilja trajnostnega razvoja št. 5 ključnega pomena za doseganje vseh drugih ciljev trajnostnega razvoja in je zato pomembno tudi za doseganje rezultatov, določenih v Agendi 2030;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 1 d (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	1d.	je zaskrbljen zaradi nazadovanja na področju enakosti spolov in mednarodnega okvira za človekove pravice, ki je namenjen zaščiti žensk in deklet v ranljivem ali marginaliziranem položaju po vsem svetu, vključno z LGBTIQ+ osebami; poziva EU in vse države članice EU, naj okrepijo prizadevanja za zaščito temeljnih vrednot EU ter okrepijo spoštovanje človekovih pravic in mednarodnega prava;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 1 e (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	1e.	poudarja, da humanitarne krize pogosto zaostrujejo že obstoječe neenakosti med spoloma in diskriminatorne družbene norme, kar dodatno omejuje dostop žensk in deklet do osnovnih storitev, polno uveljavljanje njihovih pravic in osebno avtonomijo;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 1 f (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	1f.	je zaskrbljen, ker so kršitve človekovih pravic in nasilje na podlagi spola še vedno razširjeni v konfliktnih okoljih, prizadevanja za preprečevanje in podporo preživelim ter dostop do pravnega varstva pa so še vedno nezadostni; izraža zaskrbljenost, ker se organizacije, ki jih vodijo ženske, in organizacije za pravice žensk ob vse bolj omejenih storitvah bojijo, da nasilje na podlagi spola morda ne bo obravnavano ali da bo še hujše;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 1 g (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	1g.	izraža globoko zaskrbljenost zaradi uničenja zdravstvene infrastrukture in sistematičnega blokiranja humanitarne pomoči v Gazi;  poziva EU in države članice, naj vsem ženskam in dekletom, ki jih je prizadel konflikt, zagotovijo neomejen dostop do storitev na področju spolnega in reproduktivnega in maternega zdravja;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 2</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	2.	je zaskrbljen zaradi naraščanja kršitev mednarodnega humanitarnega prava v zadnjih letih, od katerih naj se nekatere uporabljale kot strateške metode vojskovanja, zlasti v Sudanu, Gazi, Demokratični republiki Kongo, Ukrajini in na Haitiju; poziva k takojšnjemu mednarodnemu ukrepanju za odpravo nevzdržne humanitarne krize v Gazi, ki je posledica blokade, ki jo izvaja izraelska vlada;
	2.	je zaskrbljen zaradi naraščanja kršitev mednarodnega humanitarnega prava v zadnjih letih, od katerih naj se nekatere uporabljale kot strateške metode vojskovanja, zlasti v Sudanu, Gazi, Demokratični republiki Kongo, Ukrajini in na Haitiju; poudarja izjemno resnost humanitarne krize v Gazi, zlasti za ženske, otroke in druge ranljive skupine, ki so jo povzročili dolgotrajna blokada in stalni obsežni napadi izraelske vlade na civiliste, bolnišnice, šole in humanitarno infrastrukturo; je močno zaskrbljen zaradi katastrofalnih humanitarnih razmer na območju Gaze, zlasti za ženske in dekleta, zaradi pomanjkanja hrane in vsesplošne slabe prehranjenosti, ki sta posledica nezadostnega dostopa do humanitarne pomoči; ponavlja, da je treba točke za razdeljevanje pomoči, civiliste ter humanitarne in zdravstvene delavce zaščititi in da ne smejo postati tarča vojaških operacij; poudarja, da je treba vsem izkušenim mednarodnim humanitarnim organizacijam nujno omogočiti poln, hiter, varen in neoviran dostop do celotnega območja Gaze, poudarek pa bi moral biti na osnovnih dobrinah, kot so hrana, voda, medicinski pripomočki in zatočišča, v skladu z mednarodnim pravom, in zahteva, naj se takoj obnovi ključna infrastruktura; poudarja, da imajo v konflikt vpletene strani v skladu z mednarodnim humanitarnim pravom obveznosti glede zagotavljanja humanitarne pomoči; poudarja, da je prednostna naloga EU jasna, in sicer takojšnja in trajna prekinitev ognja; poziva k takojšnji in brezpogojni izpustitvi vseh živih in mrtvih izraelskih talcev, ki so v ujetništvu v Gazi; vendar ugotavlja, da so nenehne smrti civilistov nesprejemljive in da je treba omogočiti dostop za nujno pomoč, vključno s pomočjo, namenjeno ženskam in dekletom;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 2 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	2a.	ugotavlja, da naraščajoče cene hrane, energije in gnojil, ki so posledica vojne v Gazi, ruske vojaške agresije proti Ukrajini in drugih konfliktov, znatno povečujejo potrebo po humanitarni pomoči; poudarja, da zapletene geopolitične krize neposredno vplivajo na razpoložljivost osnovnih dobrin na svetovnih trgih, kar vpliva zlasti na najranljivejše prebivalstvo, vštevši otroke in ženske;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 2 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	2b.	poziva tudi k ohranitvi in okrepitvi humanitarne pomoči EU civilnemu prebivalstvu, ki ga je prizadela ruska vojaška agresija proti Ukrajini, s posebnim poudarkom na potrebah notranje razseljenih oseb, beguncev, starejših in otrok, zajemši žrtve prisilne deportacije v Rusko federacijo in zasedena ozemlja;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 2 c (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	2c.	obžaluje pomanjkanje pozornosti in ukrepanja mednarodne skupnosti v zvezi s krizami v afriških državah in drugih državah v razvoju, zaradi česar je 6,7 milijona ljudi v Sudanu izpostavljenih tveganju nasilja na podlagi spola; zato poziva svetovne akterje, naj izboljšajo dostop do hrane, čiste vode, zdravstvene oskrbe in psihološke podpore, zlasti za ženske in otroke; poudarja, kako pomembno je spodbujati pravice žensk in enakost spolov po vsem svetu, ker so ključne za uresničevanje človekovih pravic; poudarja, da so ženske in dekleta kljub določenemu napredku še vedno žrtve diskriminacije in nasilja na podlagi spola;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 2 d (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	2d.	obžaluje, da so številne države začele pomoč uporabljati kot orožje, kar nesorazmerno škoduje ženskam in dekletom; poudarja, da smo kot mednarodna skupnost obvezani k spoštovanju mednarodnega humanitarnega prava, ki se v nekaterih regijah nedvomno postavlja pod vprašaj, kar še povečuje ranljivost žensk in marginaliziranega prebivalstva;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 3</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	3.	obžaluje krčenje humanitarnega prostora in spodkopavanje humanitarnih načel, kar močno ovira zagotavljanje življenjsko pomembne pomoči v več konfliktnih okoljih; ostro obsoja zaskrbljujoče naraščanje števila napadov na civilno prebivalstvo in infrastrukturo, potrebno za njegovo preživetje, ter na humanitarne delavce; poziva, naj storilci odgovarjajo za svoja dejanja;
	3.	obžaluje krčenje humanitarnega prostora in spodkopavanje humanitarnih načel, pa tudi neupoštevanje mednarodnih institucij in zapornih nalogov Mednarodnega kazenskega sodišča, kar močno ovira zagotavljanje življenjsko pomembne pomoči v več konfliktnih okoljih; ostro obsoja zaskrbljujoče naraščanje števila napadov na civilno prebivalstvo in infrastrukturo, potrebno za njegovo preživetje, ter na humanitarne delavce; poziva, naj storilci odgovarjajo za svoja dejanja;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 4</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	4.	odločno obsoja namero nekaterih držav članic, da odstopijo iz Ottawske konvencije iz leta 1997 in Konvencije iz Osla iz leta 2008;
	4.	odločno obsoja odločitev nekaterih držav članic, da humanitarne pomoči, zlasti za ženske in dekleta, ne obravnavajo kot prioriteto, ter njihovo namero, da odstopijo iz Ottawske konvencije iz leta 1997 in Konvencije iz Osla iz leta 2008;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 5</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	5.	poziva Komisijo, naj okrepi ukrepe za preprečevanje kršitev mednarodnega humanitarnega prava in odpravi vrzeli pri spremljanju kršitev mednarodnega humanitarnega prava z zbiranjem podatkov in učinkovitejšimi, z dokazi podprtimi dejavnostmi zagovorništva;
	5.	poziva Komisijo in Evropsko službo za zunanje delovanje (ESZD), naj okrepi ukrepe za preprečevanje kršitev mednarodnega humanitarnega prava in odpravi vrzeli pri spremljanju kršitev mednarodnega humanitarnega prava z zbiranjem podatkov in učinkovitejšimi, z dokazi podprtimi dejavnostmi zagovorništva; ponovno poudarja, da mora imeti EU vodilno vlogo na večstranski ravni pri spodbujanju pravic žensk v zunanji in humanitarni politiki; poziva EU, njene države članice, Komisijo in ESZD, naj se zavežejo, da si bodo prizadevale za razvojno in humanitarno politiko, ki bo vključevala presečno vizijo, ki bo upoštevala vidik spola, ter naj pri svojem zunanjem delovanju še naprej spodbujajo enakost spolov; s tem v zvezi pozdravlja vse večje število in formalizacijo kontaktnih oseb za enakost spolov, saj ima uslužbence na teh mestih že 99 % delegacij EU in 87 % služb na sedežu institucij; poudarja, da humanitarne kontaktne točke za spol in starost pomagajo ohranjati osredotočenost na preprečevanje nasilja na podlagi spola in odzivanje nanj;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 6</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	6.	ponovno poziva Komisijo, naj skupaj z državami članicami in Evropsko službo za zunanje delovanje razvije strategijo humanitarne diplomacije EU, da bi okrepili prizadevanja ter zagotovili bolj sistematičen in usklajen pristop k humanitarni diplomaciji;
	6.	ponovno nujno poziva Komisijo, naj skupaj z državami članicami in Evropsko službo za zunanje delovanje razvije strategijo humanitarne diplomacije EU, da bi okrepili prizadevanja ter zagotovili bolj sistematičen in usklajen pristop k humanitarni diplomaciji;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 6 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	6a.	poudarja, da je potreben neodvisen humanitarni dostop do vseh objektov, povezanih z migracijami, med njimi centrov za pridržanje, žariščnih točk in neformalnih mejnih območij, kjer se ženske in LGBTIQ+ osebe soočajo z večjim tveganjem nasilja, izkoriščanja in odrekanja osnovnih storitev, tudi spolnega in reproduktivnega zdravstvenega varstva; poziva k preglednim mehanizmom spremljanja in odgovornosti v takšnih okoliščinah;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 6 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	6b.	poziva Komisijo in države članice, naj v skladu z mednarodnimi obveznostmi na področju človekovih pravic razvijejo sheme odškodnin, zajemši simbolične, materialne in psihosocialne ukrepe, za žrtve kršitev spolnih in reproduktivnih pravic v humanitarnih razmerah; poudarja, da je treba pri oblikovanju teh mehanizmov vključiti tudi prizadete skupnosti, zlasti ženske in dekleta;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 7</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	7.	poziva Komisijo in države članice, naj v naslednjem večletnem finančnem okviru znatno povečajo humanitarno financiranje, zlasti glede na vse večjo vrzel med humanitarnimi potrebami in financiranjem;
	7.	poziva Komisijo in države članice, naj znatno povečajo svojo humanitarno financiranje, tudi v naslednjem večletnem finančnem okviru, zlasti glede na vse večjo vrzel med humanitarnimi potrebami in financiranjem, ter poziva h konkretni, trajnostni, prožni in večletni dodelitvi sredstev za zagotavljanje, da bodo pri humanitarnih odzivih izpolnjene potrebe žensk in deklet, vštevši njihove potrebe na področju spolnega in reproduktivnega zdravja, tudi s financiranjem organizacij za pravice žensk, ki imajo največji dostop do skupnosti, ki so jih prizadele krize;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 7 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	7a.	poziva Komisijo, naj zagotovi, da se pri financiranju humanitarne pomoči da prednost tistim projektom in organizacijam, ki podpirajo ženske in dekleta, ki so žrtve konfliktov in podnebnih sprememb, begunce ali osebe v razmerah humanitarnih potreb, ki so najbolj izpostavljene tveganju zmanjšanja sredstev1a;

	
	_________________

	
	1a Agencija ZN za ženske, april 2025, „Točka preloma: vpliv zmanjšanja tuje pomoči na ženske organizacije v humanitarnih krizah po vsem svetu“.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 7 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	7b.	poziva, naj vsi humanitarni projekti, ki jih financira EU, vključujejo kazalnike in mehanizme spremljanja, ki bodo upoštevali vidik spola, da bo pomoč učinkovito dosegla ženske in dekleta, izpolnjevala njihove posebne potrebe in prispevala k enakosti spolov; poudarja, da je treba oblikovati prilagojene humanitarne odzive, ki bodo upoštevali potrebe in realnost žensk na podeželskih območjih, ki so jih prizadele številne krize;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 7 c (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	7c.	poudarja, da je treba pri prizadevanjih za podporo inovativnim pristopom k humanitarnemu financiranju upoštevati zlasti tiste pristope, ki krepijo ekonomsko in družbeno vlogo žensk in deklet; poudarja, kako pomembni so pregledno poročanje in neodvisne ocene pri ocenjevanju učinkov humanitarnih ukrepov, ki jih financira EU, na enakost spolov;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 7 d (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	7d.	poziva Komisijo, naj zavrne naraščajoči trend vse manjšega financiranja humanitarne pomoči, in poudarja, da podpora ni vprašanje zmogljivosti, temveč politične volje in moralne odgovornosti; vztraja, da morata Komisija in EU kot celota dajati zgled ter zagotoviti zanesljivo in trajno financiranje humanitarnih prizadevanj;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 7 e (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	7e.	obžaluje, da reakcionarna gibanja in celo nacionalistične stranke v Evropskem parlamentu instrumentalizirajo in kritizirajo razvojno in humanitarno pomoč, ki jo EU v obliki nepovratnih sredstev zagotavlja nevladnim organizacijam, ki so priznane kot organizacije v skupnem javnem interesu;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 7 f (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	7f.	poudarja, da se obrambni izdatki ne smejo povečevati na račun humanitarne pomoči, zlasti glede na svetovne krize, ki nesorazmerno prizadenejo ženske in dekleta; poudarja, da bi lahko zmanjšanje humanitarnega financiranja poglobilo neenakosti med spoloma ter ogrozilo kritično podporo za zdravje, varnost in preživetje žensk v konfliktnih razmerah in katastrofah;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 11</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	11.	poziva države članice, naj izpolnijo skupno zavezo in namenijo vsaj 0,7 % bruto nacionalnega dohodka za uradno razvojno pomoč in 10 % te pomoči za humanitarne ukrepe;
	11.	poziva države članice, naj izpolnijo skupno zavezo in namenijo vsaj 0,7 % bruto nacionalnega dohodka za uradno razvojno pomoč in 10 % te pomoči za humanitarne ukrepe; poziva Komisijo, naj zagotovi redno, ustrezno in trajnostno financiranje; poziva, naj se humanitarna pomoč financira predvsem iz javnih sredstev, vključno z organizacijami, ki se ukvarjajo z enakostjo spolov in pravicami žensk, saj bo zmanjšanje pomoči resno ogrozilo dostop do življenjsko pomembnih storitev, ki jih zagotavljajo organizacije pod vodstvom žensk in organizacije za pravice žensk; znova poudarja, kako pomembno je vlagati v ženske in dekleta kot strateško naložbo, ki dolgoročno pozitivno vpliva na vse ter prispeva k družbeni in gospodarski blaginji prihodnjih generacij; obžaluje, da je agencija USAID ustavila financiranje, in priznava, da to uničujoče vpliva na cilj svetovne skupnosti, da doseže enakost spolov ter opolnomoči vse ženske in dekleta; obžaluje, da to škodljivo vpliva na umrljivost mater, kar je posledica manjšega dostopa do spolne vzgoje in reproduktivnega zdravstvenega varstva; poudarja, da naložbe v enakost spolov rešujejo življenja v humanitarnih okoljih; poziva Komisijo in države članice, naj nujno zapolnijo vrzeli, ki so jih pustile ZDA, tudi tako, da povečajo prispevek EU k podpiranju organizacij, ki nudijo ključne življenjsko pomembne storitve v humanitarnih okoljih, tudi na področju spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 11 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	11a.	opozarja, da je vse manj sredstev prednostno namenjenih pravicam žensk ter da se lokalna gibanja in organizacije za pravice žensk še vedno sistematično premalo financirajo, saj prejmejo manj kot 1 % svetovne uradne razvojne pomoči1a; poudarja, da se hkrati zaskrbljujoče povečuje financiranje proti enakosti spolov, katerega cilj je preprečiti napredek, ki je bil v zadnjih desetletjih dosežen na področju pravic žensk in LGBTIQ+ oseb; poziva Komisijo, naj se zaveže, da bo 85 % sredstev uradne razvojne pomoči v naslednjem večletnem finančnem okviru namenila projektom, katerih pomemben ali glavni cilj je enakost spolov, vsaj 20 % pa projektom, katerih glavni cilj je podpirati ukrepe za enakost spolov ter pravice in opolnomočenje žensk in deklet; poziva, naj se vzpostavijo namenski mehanizmi EU za zaščito in premestitev zagovornikov pravic žensk in feminističnih organizacij, ki so tarča zaradi svojega dela na področju spolnih in reproduktivnih pravic ter enakosti spolov, zlasti v kontekstu avtoritarizma, konfliktov in okupacije;

	
	_________________

	
	1a Politično poročilo inštituta ODI, Where next for feminist foreign policy on funding feminist movements? (Kako naprej v feministični zunanji politiki pri financiranju feminističnih gibanj?), https://media.odi.org/documents/ODI-ET-FundingMovements-PB-EN-May24-Final.pdf.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 12</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	12. poudarja, da so zaradi raznolikosti nestabilnih razmer potrebni prilagojeni pristopi in posebni finančni instrumenti, ki spodbujajo usklajeno ukrepanje med humanitarnimi, razvojnimi in mirovnimi akterji, s posebnim poudarkom na sodelovanju z lokalnimi akterji in krepitvi njihove vloge;
	12. poudarja, da obstaja tesna povezava med oboroženimi spopadi ter humanitarnimi in podnebnimi krizami, porastom prisilnih migracij in trgovine z ljudmi ter tveganjem izkoriščanja, ki nesorazmerno prizadenejo ženske in dekleta; poudarja, da je treba okrepiti ukrepe za preprečevanje, prepoznavanje, zaščito in podporo žrtev ter zagotoviti, da bodo vsi humanitarni ukrepi upoštevali vidik spola in spodbujali pravice najranljivejših, pri čemer naj se učinkovito usklajujejo ustrezne institucije EU, države članice in mednarodne organizacije; je zaskrbljen zaradi povečanega tveganja trgovine z ljudmi v humanitarnih okoljih, kjer trgovci z ljudmi izkoriščajo ranljiv in obupan položaj razseljenega prebivalstva, zlasti žensk in deklet; poudarja, da so potrebni zaščitni ukrepi, ki bodo upoštevali vidik spola, vključno z mehanizmi za varno prijavo, dostopom do osnovnih storitev in vključevanjem prizadevanj za boj proti trgovini z ljudmi v vse faze humanitarnega odziva; poudarja, da so zaradi raznolikosti nestabilnih razmer potrebni prilagojeni pristopi in posebni finančni instrumenti, ki spodbujajo usklajeno ukrepanje med humanitarnimi, razvojnimi in mirovnimi akterji, s posebnim poudarkom na sodelovanju z lokalnimi akterji in krepitvi njihove vloge; poudarja, da kolaps osnovnih storitev v humanitarnih krizah nesorazmerno prizadene ženske in dekleta ter da so njihove osnovne potrebe pogosto prve neizpolnjene, čeprav se od njih pričakuje, da bodo zapolnile vrzeli v storitvah, na primer s prevzemom večjih obveznosti oskrbe ter zagotavljanjem hrane in vode; poudarja, da je treba v humanitarnih strategijah upoštevati posebne potrebe mladih in starejših žensk, saj so pogosto še posebej ranljive, vključno z izključitvijo iz postopkov načrtovanja, omejenim dostopom do prilagojenih storitev in večjim tveganjem zlorabe ali zanemarjanja; poziva k posebnim programom, prilagojenim mladim, zlasti ženskam in dekletom, ki jim bodo omogočali dostop do izobraževanja, menstrualnega zdravja, spolnega in reproduktivnega zdravja ter psihosocialne podpore;



</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 12 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	12a.	poziva, naj se ženske in dekleta ekonomsko opolnomočijo ter se jim zagotovi stalen dostop do dohodka, izobraževanja, hrane in varnih prostorov, obenem pa naj se prizna, da odsotnost teh osnovnih elementov znatno povečuje tveganje ekonomskega nasilja na podlagi spola, izkoriščanja in škodljivih praks, kot so zgodnje poroke, spolno izkoriščanje in migracije po nevarnih poteh;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 12 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	12b.	opozarja zlasti na razmere v Afganistanu, ki se spopada s hudo in kompleksno humanitarno krizo, saj več kot 23,7 milijona ljudi potrebuje pomoč; ugotavlja, da se bodo razmere zaradi izgona beguncev iz Pakistana in Irana ter stalne nestabilnosti v regiji verjetno še poslabšale; pozdravlja zavezo EU, da bo zagotovila podporo v višini 266 milijonov EUR, ter poziva k ciljno usmerjenim lokalnim ukrepom za pomoč ženskam in dekletom;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 13</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	13.	poziva Komisijo, naj nemudoma predstavi ambiciozen in celosten pristop k nestabilnosti ter se s Parlamentom posvetuje o pripravi in izvajanju tega pristopa;
	13.	poziva Komisijo in ESZD, naj nemudoma predstavita ambiciozno in celostno strategijo za nestabilnost, ki bo upoštevala razsežnost spola, ter se s Parlamentom posvetujeta o pripravi in izvajanju te strategije; poudarja, da na ženske v humanitarnih okoljih ne bi smeli gledati zgolj kot na žrtve, temveč kot na nosilke sprememb, ki dejavno prispevajo k pozitivni preobrazbi in same krojijo svojo usodo; poudarja, da je treba njihov polni potencial, znanje in zmogljivosti smiselno upoštevati ter vključiti v reformo humanitarnih in varnostnih politik in praks, da bodo odzivi bolj vključujoči, učinkoviti in trajnostni;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 13 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	13a.	poudarja, da je treba v vse humanitarno načrtovanje nujno vključiti vključujočo zasnovo, ki bo upoštevala vidik spola, s posebnim poudarkom na posebnih potrebah žensk in deklet, vključno z nosečnicami in marginaliziranimi skupinami, kot so LGBTIQ+ osebe, invalidi in osebe, ki doživljajo presečno diskriminacijo, ter zagotoviti njihovo smiselno udeležbo pri humanitarnem odločanju; poudarja, da je treba pri humanitarnih odzivih dati prednost varnosti in dostojanstvu žensk in drugih ranljivih skupin, ki so v kriznih razmerah pogosto spregledane, ter njihovemu dostopu do storitev; v zvezi s tem meni, da je zbiranje podatkov, razčlenjenih po starosti, spolu in invalidnosti, bistveno za načrtovanje in ocenjevanje učinkovitega humanitarnega odziva;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 13 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	13b.	opozarja na označevalec Komisije za spol in starost v humanitarnem delovanju ter poudarja pomen smernic o tem, kako vprašanja spola in starosti vključiti v humanitarne ukrepe ter kako označevalec uporabiti pri humanitarnih projektih;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 13 c (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	13c.	poudarja, kako pomembno je, da EU še naprej razvija politike in smernice na ustreznih področjih humanitarne pomoči, pri čemer naj upošteva učinek, ki ga imajo njene tematske politike na področjih, kot so zaščita, spol, invalidnost, hrana, prehrana, zdravje, vključno z duševnim zdravjem in psihosocialno podporo, zatočišča, voda, sanitarna oskrba in higiena, izobraževanje v izrednih razmerah, okolje in načini dostave pomoči; poziva, naj se več vlaga v podporo duševnemu zdravju, vključno z oskrbo žensk, deklet in LGBTIQ+ oseb v humanitarnih okoljih, ki bo upoštevala njihove travme, pri čemer naj se prizna, da imajo oboroženi spopadi, razseljevanje in nasilje na podlagi spola dolgoročne psihološke posledice;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 13 d (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	13d.	spodbuja Komisijo k izdaji smernic, v katerih bo pozvala, naj se v humanitarne odzive sistematično vključujeta zagotavljanje in financiranje potrebščin in storitev na področju spolnega in reproduktivnega zdravja, kot so opisane v svežnju minimalnih začetnih storitev za spolno in reproduktivno zdravje, vključno s preprečevanjem okužb z virusom HIV in aidsa, reproduktivnim zdravjem, zdravjem mater in novorojenčkov, načrtovanjem družine ter obravnavo posebnih prehranskih potreb in ranljivosti;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 13 e (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	13e.	poziva Komisijo in ESZD, naj v vseh pobudah EU za zunanje delovanje še naprej dajeta prednost spodbujanju enakosti spolov ter pravic in opolnomočenja žensk, vključno z izvajanjem cilja trajnostnega razvoja št. 5, tudi z uporabo diplomacije in strateških partnerstev za spodbujanje enakosti spolov v svetovni politični agendi, ter sprejmeta akcijski načrt za enakost spolov in opolnomočenje žensk v zunanjem delovanju št. IV;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 14</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	14.	poziva EU, naj pospeši izvajanje povezave med humanitarnim delovanjem, razvojem in mirom s podpiranjem lokalnih organizacij in zagotavljanjem njihovega polnega sodelovanja v ciklu humanitarnega programa;
	14.	poziva EU, naj pospeši izvajanje povezave med humanitarnim delovanjem, razvojem in mirom s podpiranjem lokalnih organizacij in zagotavljanjem njihovega polnega sodelovanja v ciklu humanitarnega programa; poziva Komisijo, naj ženske vključi v vse postopke odločanja, zlasti na lokalni ravni; poziva Komisijo, naj ohrani obstoječa partnerstva z lokalnimi organizacijami, ki jih vodijo ženske, in organizacijami za pravice žensk ter, kadar so potrebne spremembe, zagotovi pravočasno in pregledno komunikacijo v podporo dostojnemu prehodu, ki zmanjšuje škodo, in neprekinjenosti storitev; odločno nasprotuje uporabi humanitarne pomoči za namene varnosti ali nadzora migracij, vključno z eksternalizacijo meja; poudarja, da takšne prakse ogrožajo načela humanitarnega delovanja ter nesorazmerno škodujejo ženskam, dekletom, LGBTIQ+ osebam in razseljenim skupnostim; opozarja, da zavračanje in politike zaustavljanja prosilcev za azil in migrantov, ki potrebujejo zaščito, na zunanjih mejah EU ali pred njimi ogrožajo vrednote EU, kot so zapisane v Pogodbah EU, ter kršijo mednarodno in evropsko humanitarno pravo in pravo o človekovih pravicah;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 15</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	15.	poziva Komisijo, naj izpolni svojo zavezo, da bo do leta 2027 vsaj 25 % svojih humanitarnih sredstev namenila lokalnim akterjem;
	15.	poziva Komisijo, naj izpolni svojo zavezo, da bo do leta 2027 vsaj 25 % svojih humanitarnih sredstev čim bolj neposredno namenila lokalnim akterjem, zlasti lokalnim organizacijam za pravice žensk; poziva Komisijo, naj olajša, poenostavi in uskladi dostop lokalnih in nacionalnih akterjev do sredstev v skladu z zavezami iz velikega dogovora;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 16</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	16.	ugotavlja, da je vnaprejšnje ukrepanje v kriznih razmerah pred humanitarnimi krizami učinkovit način za preprečevanje ali zmanjševanje prihodnjih humanitarnih potreb;
	16.	ugotavlja, da je vnaprejšnje ukrepanje v kriznih razmerah pred humanitarnimi krizami učinkovit način za preprečevanje ali zmanjševanje prihodnjih humanitarnih potreb; poudarja, da je treba v take vnaprejšnje pristope sistematično vključevati vidik spola, da se bodo obravnavale in podpirale posebne potrebe, zmogljivosti in vodilne vloge žensk in deklet;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 16 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	16a.	poziva, naj se ženskam in dekletom, ki so žrtve nasilja v humanitarnih okoljih, zagotovijo varna zatočišča, zaščiteni prostori in psihološka podpora, hkrati pa naj se priskrbijo ustrezni in trajnostni viri;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 18</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	18.	spodbuja države članice, naj znatno povečajo svoje naložbe v lokalno vodene in integrirano vnaprejšnje ukrepanje;
	18.	poziva EU, naj oblikuje humanitarne ukrepe, ki bodo upoštevali vidik spola, da bi se uskladila s povezavo med humanitarnim delovanjem, razvojem in mirom ter prešla od kratkoročne pomoči k dolgoročnim naložbam v odpornost skupnosti na prihodnje krize, pri čemer naj v načrtovanje odzivanja vključi ljudi vseh spolov ter bolje upošteva in obravnava temeljne vzroke; opozarja, da mora EU povezati humanitarno delovanje in razvoj, da bi se odzvala na posledice krize in konfliktov za najranljivejše učence, kot so dekleta in mlade ženske; spodbuja države članice, naj znatno povečajo svoje naložbe v lokalno vodene in integrirano vnaprejšnje ukrepanje; poudarja, da se lahko z vlaganjem v humanitarno pomoč izognemo prihodnjim humanitarnim krizam in potrebi po večjih naložbah; poziva Komisijo, naj pripravi konkretnejše predloge o specifičnih odhodkih, programih, spremljanju in ocenjevanju dejavnosti, povezanih s spolom, v humanitarnih krizah; poudarja, da je dostopnost informacij, storitev in humanitarne pomoči bistvena za vključujoč in učinkovit odziv za vse ljudi, ki jih je prizadela kriza, zlasti za skupine v ranljivem položaju, kot so invalidi, otroci in starejši;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 18 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	18a.	ponovno poudarja, da se globalna zdravstvena strategija EU osredotoča na odpravljanje temeljnih vzrokov bolezni, poseben poudarek pa daje potrebam in pravicam žensk, otrok in mladih, vključno s splošnim dostopom do spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic; ponavlja, da je zagotavljanje dostopa žensk do zdravstvenega varstva in psihosocialne podpore ključno pri prizadevanjih za pomoč in okrevanje ter prednostna naloga v okviru povezave med humanitarnim delovanjem, razvojem in mirom;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 18 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	18b.	poudarja, da je treba ženskam, ki so jih prizadele krize, olajšati sodelovanje pri načrtih za odzivanje na krize in okrevanje, ki vplivajo nanje ter na njihove družine in širše skupnosti;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 18 c (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	18c.	pozdravlja določbo o humanitarni pomoči v akcijskem načrtu za enakost spolov III, ki se nanaša na podporo pripravljenosti, preventivi in odzivu na področju spolnega nasilja ter nasilja zaradi spola;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 18 d (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	18d.	poziva tudi, naj imajo otroci, ki so jih prizadele humanitarne krize, varen dostop do izobraževanja, tudi s podporo začasnim šolam in prehranskim programom ter s psihološko podporo;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 18 e (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	18e.	poziva Komisijo, naj v okviru odzivov na humanitarne krize zagotavlja pakete za menstrualno higieno, ki naj bodo standardni element vseh njenih odzivov na izredne razmere;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 19</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	19.	pozdravlja napredek, dosežen pri izvajanju resolucije Varnostnega sveta OZN št. 1325 (2000) ter agende o ženskah, miru in varnosti kot bistveno orodje za stalno spoštovanje pravic žensk in deklet;
	19.	pozdravlja napredek, dosežen pri izvajanju resolucije Varnostnega sveta OZN št. 1325 (2000) ter agende o ženskah, miru in varnosti kot bistveno orodje za stalno spoštovanje pravic žensk in deklet; vendar poudarja, da sta nasilje na podlagi spola in spolno nasilje še vedno pereč problem ter se v konfliktih pogosto uporabljata kot vojno orožje, čeprav so ravno ženske in dekleta najbolj izpostavljene posledicam oboroženih spopadov in globalnega segrevanja;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 19 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	19a.	poziva EU in države članice, naj prednostno izvajajo agendo za ženske, mir in varnost; poudarja, kako pomembno je obnoviti akcijski načrt EU za ženske, mir in varnost ter se odkrito boriti proti vsakršnemu odporu do te agende po svetu1a, pri čemer je treba dati prednost dostopu do osnovnih storitev na področju spolnega in reproduktivnega zdravja za vse ženske, ki so jih prizadeli konflikti, ter zagotoviti odgovornost in odškodnine za kršitve spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic v skladu z mednarodnimi standardi in priporočili na področju človekovih pravic;

	
	_________________

	
	1a https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2025/769691/IUST_BRI(2025)769691_EN.pdf.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 19 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	19b.	poziva Komisijo, ESZD in države članice, naj v strategijah za preprečevanje konfliktov, mediacijo in izgradnjo miru bolj upoštevajo posebne potrebe in prispevke žensk in deklet;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 19 c (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	19c.	poziva Komisijo, naj si bolj prizadeva, da bo humanitarna pomoč, ki jo financira EU, ustrezno obravnavala potrebe žensk, deklet, moških in fantov, da bo EU še naprej krepila vključevanje vidika spola in povečala ukrepe za enakost spolov ter da se bo za vse pobude strategije Global Gateway in Ekipe Evropa izvedel postopek pregleda, ki bo upošteval vidik spola;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 19 d (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	19d.	poziva EU in vse države članice EU, naj se kot del sodelovalnega in usklajenega pristopa k vzpostavljanju dolgoročne stabilnosti in miru pridružijo paktu o ženskah, miru in varnosti ter humanitarnih dejavnostih in poročajo o zavezah, sprejetih v okviru tega pakta;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 20</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	20.	poziva vse strani v oboroženih spopadih, naj sprejmejo ukrepe za zaščito žensk in deklet pred spolnim nasiljem in nasiljem na podlagi spola ter vsemi drugimi oblikami nasilja v oboroženih spopadih in spodbujajo njihovo spolno in reproduktivno zdravje in pravice;
	20.	poziva vse strani v oboroženih spopadih, naj strategije zaščite vključijo v vse vidike humanitarne pomoči in sprejmejo ukrepe za zaščito žensk in deklet pred spolnim nasiljem in nasiljem na podlagi spola ter vsemi drugimi oblikami nasilja, revščine in prisilnega razseljevanja v oboroženih spopadih, vključno z zgodnjimi porokami in najstniškimi nosečnostmi v humanitarnih krizah, ki vodijo v prekinitve izobraževanja in poglabljajo večrazsežnostno revščino, ter naj spodbujajo njihovo spolno in reproduktivno zdravje in pravice, zlasti Ukrajink, ki so pobegnile v države z bolj omejevalnimi politikami na področju spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic ter si zaslužijo dostop do varnega in zakonitega splava po tem, ko so doživele spolno nasilje kot vojno dejanje; priznava, da se takšno nasilje med konflikti pogosto še stopnjuje in se lahko sistematično uporablja kot vojno orožje;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 20 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	20a.	opozarja, da imajo mirovni sporazumi, pri sklenitvi katerih sodelujejo ženske, večje možnosti, da bodo trajni in učinkoviti; poziva Komisijo, naj ženske vključi v vse faze odločanja v humanitarnih in pokonfliktnih okoljih;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 21</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	21.	poudarja pomembno vlogo žensk v okolju, kjer je potrebna humanitarna pomoč; obžaluje, da so lokalne organizacije, ki jih vodijo ženske, med najbolj prizadetimi zaradi nedavnega zmanjšanja tuje pomoči, in spodbuja boljše sodelovanje z njimi pri načrtovanju humanitarne pomoči7 ;
	21.	poudarja pomembno vlogo žensk kot akterk v prvi liniji v okolju, kjer je potrebna humanitarna pomoč; obžaluje, da so lokalne organizacije, ki jih vodijo ženske, in organizacije LGBTIQ+ med najbolj prizadetimi zaradi nedavnega zmanjšanja tuje pomoči, in spodbuja polno, enakopravno in smiselno sodelovanje z njimi pri načrtovanju humanitarne pomoči7, vključno z večjim prožnim in neposrednim financiranjem; z obžalovanjem ugotavlja, da skoraj polovica (47 %) anketiranih organizacij, ki jih vodijo ženske, in organizacij za ženske pričakuje, da se bodo zaprle v šestih mesecih, če bo sedanja raven financiranja ostala nespremenjena, medtem ko je več kot tretjina (35 %) še vedno ujeta v negotovosti, ne more načrtovati ali nadaljevati svojega dela, le 18 % pa jih poroča, da pričakujejo, da bodo lahko delovale več kot eno leto7a; poudarja, kako pomembno je, da se v begunskih taboriščih in sprejemnih centrih zagotovita varnost in dostop do storitev na podlagi potreb, vključno z ustreznimi sanitarnimi objekti, zdravstvenim varstvom, psihosocialno podporo, zdravstvenim varstvom mater, pravno pomočjo in varnimi prostori; poudarja, da so ženske in dekleta v takih okoljih pogosto izpostavljene večjim tveganjem ter da je njihovo smiselno sodelovanje pri oblikovanju, načrtovanju in upravljanju begunskih zatočišč bistveno, da bodo storitve dostopne in ustrezne ter bodo izpolnjevale njihove posebne potrebe; poziva Komisijo in humanitarne akterje, naj odpravijo ovire, povezane z mobilnostjo in prometom, ki ženskam in dekletom preprečujejo dostop do pomoči, vključno z varnim prevozom do zdravstvenih domov, distribucijskih točk in zatočišč;

	_________________
	_________________

	7 OZN za ženske, Humanitarian funding cuts threaten women’s rights: What’s at stake and how to help (Zmanjšanje humanitarnega financiranja ogroža pravice žensk; kaj je pomembno in kako pomagati), 13. maj 2025, https://www.unwomen.org/en/articles/explainer/humanitarian-funding-cuts-threaten-womens-rights-whats-at-stake-and-how-to-help.
	7 OZN za ženske, Humanitarian funding cuts threaten women’s rights: What’s at stake and how to help (Zmanjšanje humanitarnega financiranja ogroža pravice žensk; kaj je pomembno in kako pomagati), 13. maj 2025, https://www.unwomen.org/en/articles/explainer/humanitarian-funding-cuts-threaten-womens-rights-whats-at-stake-and-how-to-help.

	
	7a https://www.unwomen.org/sites/default/files/2025-05/at-a-breaking-point-the-impact-of-foreign-aid-cuts-on-womens-organizations-in-humanitarian-crises-worldwide-en.pdf.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 21 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	21a.	poudarja, da so ženske na podeželskih, oddaljenih in konfliktnih območjih še posebej ranljive, saj se pogosto srečujejo z dodatnimi ovirami pri dostopu do humanitarne pomoči, vključno z zdravstvenimi storitvami in psihološko podporo; poziva k ciljno usmerjenemu financiranju in vključujočemu načrtovanju, ki bo obravnavalo te presečne izzive;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 21 b (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	21b.	poudarja, da je treba zaščititi dostojanstvo vseh oseb v humanitarnih okoljih, še zlasti žensk in deklet, tako da se zagotovi pravičen dostop do osnovnih storitev in potrebščin, vključno s higienskimi vložki in menstrualnimi higienskimi izdelki, varnimi in zasebnimi prostori za dojenje in nego mater, sanitarijami, ki bodo upoštevale različnost spolov, ter ustrezno razsvetljavo za večjo varnost zvečer;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 22</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	22.	spodbuja Komisijo, Evropsko službo za zunanje delovanje in države članice, naj v humanitarnem posredovanju spodbujajo pristope, ki upoštevajo vidik spola, in povečajo podporo za udeležbo žensk v humanitarnih postopkih odločanja, pri čemer naj zagotovijo, da bodo njihove perspektive in potrebe prednostno obravnavane pri oblikovanju in zagotavljanju pomoči v skladu s cilji resolucije Varnostnega sveta OZN št. 1325;
	22.	spodbuja Komisijo, Evropsko službo za zunanje delovanje in države članice, naj v humanitarnem posredovanju spodbujajo pristope, ki upoštevajo vidik spola, in povečajo podporo za polno, enakopravno in smiselno udeležbo in vodilno vlogo žensk na vseh ravneh v humanitarnih postopkih odločanja, pri čemer naj na nacionalni in mednarodni ravni oblikujejo razvojne strategije, ki bodo upoštevale vidik spola in ženskam omogočale, da se varno pojavijo v vodilnih vlogah in jih prevzamejo, ter zagotovijo, da bodo njihove perspektive in potrebe prednostno obravnavane pri oblikovanju in zagotavljanju pomoči v skladu s cilji resolucije Varnostnega sveta OZN št. 1325; poziva, naj se zagotovi polna, enakopravna in smiselna udeležba žensk v vseh fazah mirovnega procesa, vključno s prizadevanji za mediacijo, preprečevanjem in reševanjem oboroženih konfliktov, izgradnjo miru, pokonfliktno obnovo in pogajanji o prekinitvi ognja, hkrati pa naj se okrepi zaščita vseh žensk na splošno;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 22 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	22a.	je zelo zaskrbljen zaradi vse večjega vpliva skrajno konservativnih in verskih fundamentalističnih gibanj ter gibanj, ki so proti enakosti spolov, v EU in zunaj nje, katerih cilj je spodkopati temeljne pravice žensk in deklet, tudi v humanitarnih okoljih; poudarja, da ta gibanja pogosto širijo dezinformacije, stigmatizirajo storitve na področju spolnega in reproduktivnega zdravja ter slabijo zaščito žensk pred nasiljem na podlagi spola; poziva Komisijo, ESZD in države članice, naj zagotovijo, da bodo humanitarni programi, ki jih financira EU, še naprej trdno temeljili na mednarodnih standardih na področju človekovih pravic in enakosti spolov, ter naj dejavno podpirajo organizacije civilne družbe, ki so tarča akterjev, ki se borijo proti pravicam;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 23</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	23.	ponovno poziva države članice EU, naj v celoti izvajajo resolucijo Varnostnega sveta OZN št. 1325;
	23.	ponovno poziva države članice EU, naj v celoti izvajajo resolucijo Varnostnega sveta OZN št. 1325; spodbuja države članice, naj posodobijo svoje nacionalne akcijske načrte v skladu z navedeno resolucijo Varnostnega sveta;


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Predlog resolucije</DocAmend>
<Article>Odstavek 23 a (novo)</Article>
	

	Predlog resolucije
	Predlog spremembe

	
	23a.	svari pred institucionalnim nasiljem in malomarnostjo humanitarnih akterjev, vključno z načrtovanjem programov, ki ne upoštevajo pomena spola, nevarnim okoljem za ženske in LGBTIQ+ osebe ter pomanjkanjem odgovornosti za zlorabe; poziva k zavezujočim standardom za upoštevanje različnosti spolov, celovitim sistemom poročanja in politikam ničelne tolerance v vseh humanitarnih operacijah, ki jih financira EU;


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>

PRILOGA: IZJAVA O PRISPEVKIH
<FootprintIntro></FootprintIntro>
Pripravljavka mnenja kot izključno pristojna izjavlja, da v svoje mnenje ni vključila prispevkov zastopnikov interesov, ki spadajo na področje uporabe Medinstitucionalnega sporazuma o obveznem registru za preglednost[footnoteRef:2]1, ali zastopnikov javnih organov tretjih držav, vključno z njihovimi diplomatskimi predstavništvi in veleposlaništvi, ki bi jih bilo treba navesti v tej prilogi na podlagi člena 8 Priloge I Poslovnika. [2: 1 Medinstitucionalni sporazum z dne 20. maja 2021 med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko komisijo o obveznem registru za preglednost (UL L 207, 11.6.2021, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 
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